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PECULIARITIES OF IMPLEMENTING THE SEMANTIC
SPACE OF PERIPHERY IN THE NOVEL "THE LIFE BEFORE US"
BY ROMAIN GARY

Taking as a basis the culturalogical opposition between the centre and
the periphery the article focuses on analyzing the peculiarities of modelling
the semantic space of periphery in the novel "The life before us" by Romain
Gary (Emile Ajar), determining the role of periphery in text structure and
finding out the singularities of its verbal representation at different levels
(lexical, syntactic). Contextual analysis and possible-worlds theory have
proven that periphery saved from the stereotyped portrayal in the novel can
play the role of the hearth and trigger of possible worlds’ coming-into-
being. That calls up in itself the axiological image of the world of Romain
Gary.
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TETPAJIOI'TSI AHATOJISI ®@PAHCA ITPO II’€PA HO3bEPA
Y HEPEKJIAAI I'PUT'OPISA KOYYPA: ITOIJIAJ PEJAKTOPA

Y cmammi pozeraoaromuca Haueaxcaugiui MomeHmuy nio2omoseKu
00 OpyKy ma pedakmopcbKoi pobomu Ha0 Yukiom asmooioepapiunux
pomanie Anamons @parca 6 nepexaadi I pueopis Kouypa.

Knrouosi cnoea: xyooorcniti nepexiad 3 gpanyysvkoi mosu Ha
YKpaincoky, Anamonv @panc, I pucopiii Kouyp, Iean Pabuitl.

YotupuxHmxoxs Anarons @panca npo [I’epa Hosbepa — aktiuHo,
OenerpuzoBaHa aBTobOiorpadis craBeTHOro (hpaHIly3pKOTO IIPO3aika,
HamycaHa BiJ MpUOpaHOTO IMEHI Ta, 32 CBIIYCHHSIM aBTOpa, JIMIIE 3
KiJTbKOMa BMIaJaHUMH emizomamu. Ha3u 11 9acTuH, 10 3’SBUIHCS
IpYyKOM Yy pizHui gac, Bix 1885 mo 1922 poky, — "Kuura moro npusiremns"
(sxa ckmamaetbest 3 "[I’epoBoi kuHurn" Tta "Kuurm CrozaHHu", ne
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WOEThCS PO AWTUHCTBO JOYKHM TOJOBHOTO Teposi), "I[I’ep Hoszpep",
"Manuii I[T’ep" 1 "XKutts B uBity" (po I1’epoBi MimIiTKOBI POKH — ax
no Horo Buxony y cBiT). Ilepeknaa nporo @paHCOBOTO TBOpY Iepa
I'puropist Kouypa, moku HeolryOmiKOBaHUH, MaB JpaMaTH9IHy icTOpito. 3a
cBimueHHsM AHApis 1 Mapii Kouypis, ['puropiit [lopduposud "nounHas
el nepexnaj y Tabopi B IHTI — Oe3 CIIOBHHKIB, 0€3 HOPMaJbHUX YMOB
JUIS TIpari. 3aBeplIyBaB Mepekian ke skuBydd B Ipmeni. Kimbka pasis
HOCHB JIO BHJABHHUITB — 1 "PagsHChKHil MUChbMEHHHUK" HaBiTh OpaBcs
JIpYKyBaTH; aje uepe3 MOJITUYHI pemnpecii Ta Mifo3pijie CTaBICHHS
pansHCchkuX "opraniB" no0 Kouypa iioro ®dpanc Tak i He BHIIIOB, aHi
1959 p., ani B ykpaiHchbkoMy 6-ToMHUKY A.®panca 1966 p., aHi y
BuaaBHUNTBI "[IHinpo" B 1991 p. (uporo pasy uepes O6pak komrtiB)" [1].
Jlume croromHi neit macmrabHmii KouypiB mepekiamambkuil TpOEKT
HapemTi BIPUTYJ HAOMM3UBCS JO CBO€i peaiizamii — BXKE 3aBEpIICHO
HOro BHOPSAAKYBaHHS 1 KOMII'IOTEpHUN Hablp (B3yCHIUIIMH HOAPYHOKS
KouypiB), i ckinamaHHs NPUMITOK (3 UM 3aBAaHHSAM J00pe BIOpaBCS
MoNoui Tiepeknanad IBan PsOuiii), 1 penaryBaHHs (I MpelikaBa
poboTa mpumana MeHi), i 3apa3 TEKCT YeKae Ha AepKaBHE (piHAHCYBaHHS
3a mporpamoro "YkpaiHcbka kHura" y BuIaBHMUTBI "fpocnasis Ban".
Tox MOKHa CITOMIBATHCS, IO HEBAOB31 IMOHAJ MIBCTOIITHS BHIaBHAYA
omiccest "II’epa Ho3pepa" Takm CKIHUUTBCSA 1 YKpaiHCBKHH YHTa4
BiJKkpue A cebe et Heigomuii nepeknan Kouypa it oniHuTh iforo six
OIMCKydOro nepekiagada iHTelIeKTyanbHO-ipoHiYHOT PpaHCOBOI IPO3H.

Chig 3a3HaYUTH, IO TIPU TIATOTOBII KHUTH IO APYKY MOTPIOHO OyIno
BUPIINTH cepiio3Hy mpobieMy — B pyKoOIHCi OyIM BiACYTHI KiTbKaaecsaT
CTOpIiHOK TpeThoi KHMrH, "Manenskuii [I'ep" (Anapiit i Mapis Kouypu
MIPUTTYCKAIOTh, IO BOHH MOIIM 3aryOMTHCh Mmij 4ac repeizny Kouypa i3
3acmanas g0 Kwuema). Lli cropinkm B3sBcs OyB IepekiacTH AHATONb
Iepenans (sx i y Bumanky 3 Jlykamesum "Ilon Kixorom"), ame foro
TpariyHa 3aru0elh MepeKpeciiiia i TWaHu. | och Termep CHMH 1 HeBicTKa
I'puropist [TopdupoBrda 3amponoHyBali 3aOBHUTH IO UMy JaKyHY
IBanoBi Ps0uiro, sAkuii BHKOHaB 10 POOOTY peTeNbHO ¥ TBOPYO,
HAMaraloyrch He JIMIIE aeKBAaTHO BIATBOPHUTH CKIaJHy KaHBY dpancoBoi
OTOBIm, a ¥ MOTpanHUTH, TaKk OM MOBUTH, "B TOH" IEpPEKIamgy CBOTO
BUJIATHOTO MOMEPEIHNKA, HACTIyBaTH HOro CTUIIICTHKY, 0COOIMBOCTI HOro
mepexiIafanpkoi MaHepw. MoiM Jke 3aBHaHHSIM SK pefakropa Oyio
JOTIOMOTTH ~ MaKCHMallbHOMYy  3DIQJDKyBaHHIO "MIBiB" MDK  JBOMa
aBTOPCBKUMHU UacTUHAMM Hepeknany, abu (QparMeHT, mnepexageHuit
PsiOuiem, sikoMora opraHiyHIIIE BIHCABCS B TEKCTOBHH MAacHB IMEpEKIaITy
Kouypa. I mu 3 monomim KodypoBuM CITiBaBTOPOM Maike B YCHOMY
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JUATIITA 3O — CITIPHUM JIMIIAIOCH Xi0a IO MATAaHHS MEpeKiary Ha3BH
mapu3bKoro pecropany "Gourmand”, mo B PsaOdieBoMy Tiepekiiai 3ByIUTh
stk "Cmakoma" (xoua, 31aBajocs 0, 1o Moke OyTH TPOCTIIIe, HiXK JTUIIUTH
raminmaM  "T'ypman"!). S 3amporoHyBana Iie OCTaHHE BHPILICHHS, SK
O BimnoBimHe ayxosi IMaprka cepemuan XIX cromiTrs, ane PsaOuiit
TaKM HaIoJII HAa CBOEMY BapiaHTi, MOCHJIAIOUNCH Ha Te, 110 B Kouypa "Tex
MOXKHA BIJUIYKaTH KyIlly BIAXWJICHb BiJ TEHEPIlIHIX NPABONUCHHUX 1
CJIOBHMKOBHX HOpPM 1 NPHUMKUCIB" (3 JIMCTOBHOI BIATOBII MepeKiazada Ha
PeIaKTOPChKi 3ayBar).

3rajaio me OAHY JIGKCHYHY TIpoOjeMy, sKa BHHHKIA IIpU
penaryBanHi. OaMH 3 emi3oAuuHUX TepcoHaxiB Terpanorii (IT’epora
cycinka) irypyBaB y mepekyiafiax KHUT TPeTbol 1 4eTBEpTOl miJ JBOMA
pi3HuUMH Tpi3BHIIaMu: MartiHka Punpe (y PsOuis) 1 mariaka Komure (y
Kouypa). B opurinam — la mére Cochelet. Piu y Tim, mo Ps0udiii BuBiB
Cochelet Bin 3actapimoro cimoBa coche — "cBUHA" (IKe B 3arajbHOMY
BXKUTKY Mae Ie i 3HaueHHs "puaBaH, OaraToMiCHHH ekimax; 3apyOka,
6oposenka” [2]) 1 BUpIIHB "0OMpo30pHTH" IO TIMOTETUYHY STUMOJIOTIIO
B MIEpEKIIai, yTBOPHUBIIH ITPOMOBHCTE Ipi3BHIIe PuHIE BiI AiaJeKTHOTO
"punga" — "cBuHA", a B TEPEHOCHOMY 3HAueHHI — ''He3yrapHa,
HeloNIaJHa JroanHA", AK-OT y TpuKas3mi i3 3i0panHs Homwuca: "Iom,
puHIe, neiHne: TaMm Tede He 3HaTHMYTh i pUHIIOI0 He 3BaTHMYTh'". Xoua
BUHIIIO BCE X HE HAATO MPO30po, 00 B I[LOrO CJIOBA € mie ¥ iHIIi
3HAUCHHS, SIKi 31 CBUHBMH HE MAIOTh HIYOTO CIUIBHOTO, — "KOpaOeIbHUi
JI3BiH; 30pOEHOCEIh Ta OXOPOHEIhb MOCKOBCHKHX KH#3IB 1 mapie XIV-
XVII ct.". Ane 3Binku B Pa0uis BuHMKIM "cBUHA4YI" acomiamii? Piu y
TiM, IO BXC NPH HAaHOepIIiii CBOill HOsABI y TBOpi Leil mepcoHax
CIIPABIISIE BiZ[pa3rBe BPAKCHHS:

Buxonsuu 3 ximHatn Menanii [[I’epoBoi vsaui. — O.5.], 1 mouyB
CTYKIT MHJIHIb 1 KPOKH, IIO BiJIIABAJIUCHh JIYHOIO Y JIOBKEJIC3HOMY
MTOXMYPOMY KOPHJIOP1 1 HAOMMKAITUCh 10 MeHe. Sl 3ymUHHBCS 1 3 )KaxoM
mo0ayuB, SIK i3 TIHI BUXOJAUTH MOTOPOIIHA 6aba, MOBOM BIIBiUi CKJIaJicHa,
31 CIIMHOIO 3aMiCTh T'OJIOBH, CTPAXOBUIHOK MAapMU300 3aMiCTh Ipyaei
Ta BEJIMYE3HOIO JIYIIOI0 B IIpaBoMy olli. S 311skaHo CMUKHYB MenaHito 3a
3amacky. Komm mpumapa mpoiinia moB3 Hac, HSHS CKaszaja, IO TO
Marinka Punng.

(Kn. 3, "Manuii I1’ep”, nep. I. Pabuis, 0o peoaxmypu [3])

I B omHOMY 3 emi3oniB deTBepToi KHUTH, "Kutts B uBity", [I’ep, He
3MITIIA IPUXOBATH OTH]LY, IPOOIrae MoB3 CBOIO CTapy CYCiJIKY, HAaBiTh HE
MPUBITABIINCh. A TPOXH 3TOOM OIKCAaHO HOTO 3aXOIUICHHS BPOHOIO
BitoMo1 HarypHUII J00u IMrepii Ha iM’st CeniHa, sika TMIBCTOJITTS TOMY
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nosyBana mis Jlasima, JKepapa, Iepema, XKipome, Penniio, Epcana.
O0pa3 HepeanbHO mpekpacHOi CeliHM IMITKOBHTO OIIaHYBaB IOHOTO
[T’epa: "JloBro-n10Bro BoHa 3acTeisijia MEHI CBIT, i BCIOAW 0aYMB TiIbKH
ii. 51 3akoxaBcs, sIK OOKeBUIBHUH, Oa Olible — 51 OyB 3aHAATO AypHHUN"
(mep. I. Kouypa). Bin npuxogute mo JlyBpy, mo6 modagutu i mopTpeT
nens3nst JKepapa, a 3ycTpiBIIM TaMm CBOIO cycifa H mpusiTenas IaHa
MeHaxa, XyIoXHHKa-aMaTopa, 3aBOJUTH MOBY Ipo KpacyHio CemiHy i
CXBHIJIOBAHO 3aIHTYE:

— Yu BoHa 11e xuBa?

—Ta ta x 1i 3Haem! Bona xuBe y TBOeMy OyOMHKY, B IIHOHHI
KOpHUI0pY, 0111 MO€ET MaliCTEpHI.

— Cenina?..

— Hy rax, Cenina, Cenina Korme.

— o Bu kaxere?.. BoHa Taka rapHa... 30II0TOKOCa, 3 OYMMa SIK
Gbianku!..

— o mopoOum!.. TposiHAM B’SHYTE. ..

(Kn. 4, "XKumms 6 ysimy", nep. I. Kouypa [4])

e onuH i3 HaisckpaBimmx emi3oniB OpaHCOBOI TETPAJOTii, KU
3MYIIy€e 3aMUCIUTUCH HaJ THUM, KA TOHKA MeXa BiAJUIfE 3eMHY Kpacy
BiJl TOTBOPHOCTH. ..

Ane HacnpaBmi mnpiszBunie Cochelet — Hisike HE TPOMOBHUCTE: 1€
CJIOBO NEpEKIIaIaeThCs K "MBHUK" (3MEHIIyBaJIbHE BiJ] cog — "MiBEHb")
[5]. Tox maB pamito He Psa6uiit, a Taku Kouyp, sixmii 30epir ioro
ABTCHTWYHE 3By4YaHHs (10 i OyJ0 BpaxoBaHO IiJ Yac pedakTypu). A
BOJHOUaC He MOXHa He momituty, mo "Komute" 3By4uTh MO-
YKpaiHCHKOMY HaOIMKEHO 10 MPHKMETHHUKA "KOIUIATHH'", TOX XOu-He-
x04 HaOyBa€ MPOMOBHCTHIX KOHOTAIIiH, II0 HaB’A3yIOTh 10 HEOXAHOCTH,
BJIACTHUBOT HOCIHII IIOTO MPi3BHIIA.

VY mepenMoBi 1o nepekiany terpaiorii mpo I1’epa Hospepa Anapiit i
Mapis Kouypu numyTs mmpo miciie @panca B kot ymooinenux Kouyposux
ABTOPIB 1 HABITH BHOKPEMIIIOIOTH TIEBHI CIIUTBHI PHCH IHX JTBOX SICKPABHX
TBOpYMX IHAMBiAyadbHOcTeH: "BoHM Oymu pgyxke CXO0Xi y CBOIX
ynonobanusax — Anarons ®panc i ['puropiit Kouyp. Henapma ®panc Oys
OIHUM 13 HaHymIOOIEHIMNX MHChMEHHUKIB Kodypa. YV Horo 3HaMeHHTIH
ipmiHCBKiM 6i0mioTeni Mo)kHa 3HaWTH Maibke Bci TBopu A. dpaHca i B
OpWriHall, 1 B MepeKnaaax pisHUX aBTopiB. HaBiTh CTHIICTHYHO CBOIM
MICEMOM, Y1 TO TIEPEKIIAJ, YU TO MP03a, BOHU HAraayloTh OJUH OIHOTO —
CXWIBHICTb A0 JIETKOI ipoHii, mpo3opa Ta BHUTOHYEHA JIpHKA,
MPUXUIBHICTD 10 (inocodii Ta 6e3MerxHa skara mizHaHes " [1].
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I Kodyp 3 BETUKAM CMaKOM 1 MaWCTEPHICTIO BiITBOPIOBAB OJMCKITKH
TOHKOT ¥ Mympoi ®@paHcoBOl ipoHii, a IpOHIs 151, BIIACHE, 3aB’s3aHa Ha
TOMY, 1110 TIPO CBOI IUTAYI Bpak€HHsI PO3MOBiAE J0opocia JIFOAUHA, TOX
BOHHM HIOM TepecisiHi Kpi3b NOABIMHE CHUTO: OE3MOCepepHiX peaKIii
IUTHHE (Bi IMEGHH sKOi U BeleThCS pO3IMOBINE) Ta 30aradeHux
KUTTEBUM JIOCBiIOM peduiekciii  jgopocioro, sikuid, MmoB JlaHTe,
CIIMHMBCSA, "370JTaBIIM MIiBIYTI XKUTTA 3eMHOro" (mep. M. Crpixu). Y
MepeMOBI JI0 OCTaHHLOI KHHMTH TeTpajorii, "Xurts B mpity", ®panc
MHUCaB MO0 IbOro: "S 3 BEIMKUM 33/J0BOJICHHSM IIEPEHOCHUB Ha Marmip
CIIOMUHM JIUTHHH, KOO OyB S caM 1 fKa pamToM cTaja JUisi MEHe
CTOpPOHHBOIO, 00 ii TOBapHCTBO JaBajlo MeHI 3MOTY pPO3BISATHCH 1
3a0ytucs". HaBeaiMo SIK MPHUKJIAA TAKOrO 1HTENIEKTYyalbHO-IPOHIYHOIO
Buknany ¢parment, ne Dpanc-Ho3pep 3ragye mpo CcBoOe AHTAYEC
3HAWOMCTBO 31 CBSAIICHHOIO i1CTOPIETO:

[epme ysBiIeHHS TPO BCECBIT MEHI gaima Mos crapa bibOmis 3
ecramnamu. Lle Oyna cepist o6pa3skiB X VII cTomiTTs, y sIKUX 3eMHUil paii
BiJI3HAYABCs PSCHOKO CBIXKICTIO TOJUIAHICHKOTO Tei3axy. TaMm MokHa
Gyino 1moGaduTi GpaGaHCOHCHKHX KOHEi, KpOIiB, IOPOCAT, Kypeii,
TOBCTOXBOCTUX OapaHiB. €Ba MPOHOCUNIA MUIIHO Cepell 3BIpiB MEPIINX
IHIB TBOPIHHSA CBOIO (pIaMaHICHKY Bpoay. Ase To Bce OyB MapHHI
ckap6. MeHi Oisble momo0anucs KoHi.

Ha cpomiii cTopiHi (BoHa i 0Ci BBUXKA€ETHCS MEHi) OyB MOKa3aHHA
HoiB xoBuer y Ty MuTh, KOJIM MOro HaBaHTa)KyBaJId IIapaMH TBapuH. Y
Moiii bionii HoiB koBuer sIBISB cOOOI0 JIOBTY KapaBeny 3 JepeB’sSHOIO
0ammTo0 3BEPXY, 3 ABOCXMIOK MOKpiBJel0. BiH TOYHICIHBKO CKUAABCSA
Ha TOofapoBaHUM MeHi mix HoBmii pik KOBUeT, IO Tak NMPHEMHO Iax
cmonoro. | e mis MeHe OyB MOBaKHHI JOKa3 MpaBAuBOCTI CBATOTO
[Mucema. Meni He HaOpumaB Hi paif, HI moTom. I3 3a0BOJICHHSIM
JMBHBCS 51 Takox Ha CaMcoHa’, mo migxiMae 6pamy micra Iasu. L{s [a3a
31 CBOIMH BeXaMH, J3BIHHIIIMH, PIYKOIO, TPOHAMH JICIB HaBKpYT Oyia
gygoBa. CaMCOH iIIOB 3BIATH, HECYYH IO BOPITHHUIN IIiJ] KOXHOIO
maxBow. S ngyxe HuUM nikaBuBca. lle OyB Mi gpyr YV 1mbomy
BIIHOIIIEHHI, SIK 1 B 0ararboxX IHIIMX, s HE 3MiHUBCI. BiH MeHI

* Bpabancoucukuii Kinb — Genbrifichkuii po6oumii KiHb, TOPOJIa BETHKHX
BaroBO3iB, BHBEJCHHUX MNUIAXOM TiOpuau3alii Ha OCHOBI (aMaHICHKOI 1
apJIeHChKOI mopin. bpabanm — icTopuyHa 00J7acTh Ha IMIBICHHOMY CXOII
benbrii. — Tym i oani npum. I. Psabuis.

Camcon — NaBHBOEBPEUCHKUIN CHIIa4, IO BPATYBAaBCA 3 IIOJIOHY
GinicTUMISH, BUHICIIM HA TUIeYax Gpamy MmaneCcTHHCHLKOro MicTa [asa.
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mogobaeTbess W noci. BiH OyB HaA3BUYaWHO MyXKWH, HAJA3BUYAWHO
MPOCTHI, BIH He MaB 1 TiHi 3J00M, BIH — TEPIIMHA i3 POMAHTHKIB i,
HaleBHO, HEe 3 HaWMEHII MUpUX. MyIly 3ayBakKuTH, IO s 31€
po30upaBcsl B HU3II THX TOAIH, sIKi BimoOpaxkana Mosl ctapa bibmis, s
GesmopagHo OiykaB Mik BiitHamu ¢imicrumisa i amanekntss’. 1o
MeHE HaiOiNblIe 3aXOIUTIOBAJO B IMX HAPOAIB, TaK Li¢ iX TOJOBHI
BOpaHHS, PI3HOMAHITHICTD SKMX MEHE i moci nuBye. Tam MoxHaA Oyno
MoOAYUTH KACKW, KOPOHHU, IIAaNKH, KOBIAKH, IHUBOBIKHI TIOpOAaHU.
3poay He 3abymy TOTo, IO MPHUKpamano roxoy Mocuda’ B €rmmri.
Sxmo xodere, 1e OyB TiopOaH, i HaBiTH HIIMPOKWI TIOpOaH, aje Ha
HBOMY BHCOYIB TOCTPOBEPXHH KOBIIAK, 3 SKOTO BHXOIDTIOBABCS IIE
CYATaH — JBOE CTPYCEBUX Iep. Yce II¢ CTaHOBWIO [yXe IOBaKHE
TOJIOBHE BOpaHHS.
(Kn. 2, "I'ep Hozvep", nep. I. Kouypa [6])
Ocb y Takomy nyci [puropiii Kouayp i nepenae npumxiuy ®@paHcoBy
OTIOB1/Ib, PSACHO MEPECUINIAHY ICTOPUYHUMH, JTITEPAaTypHUMU, KYJIBETypHO-
MHUCTEILKIMH ¥ TEONOTIYHUMH AETAISIMH, IO MEPEIIOMITIOIOTECS depe3
CIPUHHATTS FOHOTO TapIDKAaHWHA CEPEIUHH IT03aMUHYJIOTO CTOJITT,
Ha/IJCHOTO JONUTIMBUM PO3YMOM 1 JKBaBOI YsIBOIO. MaiOyTHBOTO
naBpeara HobeniBcpKoi peMii 3 JiTeparypu.
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TETRALOGY OF PIERRE NOZIERE BY ANATOLE FRANCE
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EDITOR

The article deals with the major moments of preparation to print and
editorial prosecution of the cycle of autobiographic novels by Anatole
France in Hryhoriy Kochur’s translation.
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